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Cmamms npucsesuena 00CriodxiceHHIo cXionoi cumeonixu y noesii Oxcaru 3a6yx4cKo Kpizb npuzmy nocmKono-
HianbHol meopii ma cneyughixu ii 6i0MBOPEHHS AHSLOMOBHUX NEPEKIANAX, BUKOHAHUX NPEOCHABHUKAMU YKPA-
incvkoi diacnopu. Y oxyci docniodcenuss — npobnema nepexnadaybkoi inmepnpemayii KyibmypHux Kooie ma
CUMBONIUHUX 00PA3i8, NOG A3ANUX i3 opieHmaJZbHuMu MOMUBAMUSAKE Y naemuyHomy moeienti Oxkcanu 3a6y9ia<0
nocmarome mapkepamu Ginocopcokux, dyxosnux i HayionareHo-idenmudpikayiinux nowykie. Ha mamepiani
noesii « Busnauenns noesiiy ma ii aHIOMOBHUX nepemadze Marixna Hatioana, Blp]lﬂHu Tkay i Banou @unnc 30ii-
CHEHO NepeKa003HABUUL AHANI3 3 AKYEHMOM HA BUPA3HULL IHMEPMEKCMY anbHUll i KYIbmypono2iuHutl RomeHyian
neputomsopy. Ocobnugy ysazy npuodiieHo ananizy 6i0meopeHHs KII408UX CUMBOIB — «OYULAY, KKOCMOCY, «3€1eHi
bapeuy, «nomisc 06oma ceimamuy, AKi Maromy 2UOOKUU IHMePMeKCIyanbHull | KyIbmyporo2iuHutl niomexcmu,
NOEOHYIOYU elleMenlL CXIOHOT MICTNUKUL 3 YKPATHCOKUM Mihonoemuunum MucieHHam. Aemopka cmammi Ha-
20710WYE, WO Y NEPERIA0AYLKOMY NPOYeCi Yi CUMBOIU 3A3HATOMb NEPEKIAOYbKUX mpanchopmayitl, 3yMOBIEHUX
KYIbIYPHUM 00C8I00M i C8IM02ns0H0I0 no3uyicio nepexkiaoaya. Jlosedeno, ujo diacnopui nepexiadaui, nepeby-
8aiouy N03a GLACHUM (ROCH)KONOHIANLHUM KOHMEKCMOM, iHMepnpenyioms cXiOHy CUMBOLIKY AK YHIBEPCANbHULL
KOO 0YX08HO20 NOULYKY, W0 IHOOT HIBENHOE HAYIOHATLHO-KYILINYPHY Cheyuixy opueinany. [{ns diacnoprux nepe-
Kaaoauie cxiona cumsonika y meopax Okcanu 3a6yxcKo cmae He auuie eCmemuyHo Kame2opier, a i 3acobom
OCMUCTIEHHS YHIBEPCATbHUX TeM 0YX08HO20 OHOBLEHHS, NOULYKY 2APMOHIT Ma NOOOIAHHS KOTOHIAAbHOL mpasmu.
Boownouac nosbasnenns desxux 06pazie HAYIOHATbHO-KYIbIMYPHUX KOHOMAYIL C8I0UUMb NPO MeHOeHYII0 00 YHi-
sepcanizayii amicniy y npoyeci peyenyii yKpaincokoi iimepantypu no3a mexcamu kpainu. Jlosedeno, wjo an2iomos-
Hi nepexnadu noesitt Oxcanu 3a0yscKo He auule CHPUAIMb 2100ATbHOMY NOUWUPEHHIO YKPAIHCHKOT KYyIbmypu, a il
Gopmyroms HOuUIL UMIP 0IACIOPHOLO KYIbIMYPHO20 0IaN0ey, Y SKOMY HepeKal NOCMAE K akm i0eHmugixayii,
nepeoCcMUCIeHHsl U CAMOYMBEPONCEHHA YKPAIHCHKO20 00C8I0Y y CEIMOBOMY KOHMEKCI.

Knwuosi cnosa: diacnopruil nepexiadau, diacnoprutl nepexiao, cXiona CUMBONIKA, NOCMKOIOHIANI3M, iH-
MepmeKCIyanbHiCHIb, KYIbHYypHA i0eHMUYHICIb, AH2IOMOBHI NepeKaaou, KyabmypHe noCcepeoHUuymaso.

[lepexiag — sk peMOHT Y KBapTHPi.
Hikonu He 3aKkiHUy€ThCA.

HI3MIB KYJIBTYpPHOT'O MOCEPEAHUIITBA B HIMPIIO-
My ceHcl. JliacmopHMii nepekiagad BUCTYIIA€ He

Okxcana 3abysrcko

IlocTanoBKka npo6JjieMu B 3arajibHOMY BH-
mIsii Ta 00IPYHTYBAaHHA il aKTyaJbHOCTI. TBOp-
gicth Okcanu 3a0yXKKO BXKE JaBHO CTajia aKTHB-
HUM Ta JJMHAMIYHHM MPOCTOPOM ISl HECIO/iBa-
HUX HAayKOBHX IOIIYKIB Ta €KCIIEPUMEHTIB. | K10
BEKTOp aHaITi3y Mpo3u 3a0yKKO — MOCTKOJIOHIAIbHE
MPOYHUTAHHS — BXKE HE BHKJIMKAE 3MBYBaHHS, TO
MEePEOCMHUCIICHHS POJIi A1aClIOPHOTrO MepeKiaaa-
ya, KWW Ma€ MiHIMaJIbHHU JTOCBiJ (HAITiB)KOIO-
HIaJBHOI 3aJIE)KHOCTI, a00 K HE Ma€ TAKOIro JTOCBI-
Jly B3araji, € yHIKaJIbHUM B KOHTEKCTI 3aCBOEHHS
KYJIBTYPHOTO BUMIpPy OpHUTIHAITY aHTIIOMOBHUMH
YUTadaMH.

Taxuii migxiag BiAKpUBA€E HOBI TOPU3OHTH IS
aHamizy He nume Tekcty O. 3a0yxkko, a i Mexa-
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MPOCTO Y POJIi PETpaHCIATOpaA 3MICTY, a i 1HTEp-
IpEeTaTopoM Ha MEepPEeTHHI JBOX CBITIB — MOCTTOTA-
JITApHOTO JIOCBiy YKpAiHIIIB Ta 3aXiTHOTO iHTeE-
JIEKTYaJIbHOTO pocTopy. Yepes 110 mpu3My MmocTae
NUTAHHS: SIKUM YMHOM BiJIMiHHICTH y HasBHOCTI
JIOCBIily KOJOHIQJIbHOI TPaBMU BILTUBAE HA MPOYH-
TaHHS Xy/JI0KHBOTO TEKCTY, HOr0 PUTMiB, CHMBOJIB
1 KylbTypHuX amo3iii? Came 1eit BUMip poOuTh po-
00Ty iacrOpHOTO MepeKsiaiada He CyTO TEXHIYHUM
aKTOM, a 3aCBIJYYy€ BJIACHY KYJIbTypHY I[IHHICTb.
Bperri, mporiec po6oTH AiaciOpHUX MEPEKIIaaaqiB
HaJl TEKCTOM IIEPETBOPIOETHCS HA CBO€piIIHy bopmy
camopediexcii Ta KyJIbTypHOTO manory

Bapro 3ayBaxmurh, 1m0 AHTJIOMOBHI TIEPEKIaIn
TBOpiB O. 3a0yXKO BilirparoTh 3HAYHY POJIb y Hop-
MYyBaHHI ySIBJIEHb NP0 YKPaiHCHKY i€HTUYHICTH
y M00aJIbHOMY KYJIBTYPHOMY IPOCTOpi. 3aBISKH
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MEePeKIIaIalbKUM IHTEepIpeTaisiM yKpaiHChKa JIi-
Teparypa nepectae OyTH MapriHaJbHOIO y CBITO-
BOMY KOHTEKCTi, Ha0yBalO4YH TOJIOCY, IO 3IaTHUI
ApTHKYJIIOBATH JIOCBIJl iICTOPUYHOI TPaBMH, TeHIEP-
HOT Cy0’€KTHOCTI Ta HaIllOHAIBHOI caMmopedIeKcii.
Bonnouac came kpi3b npu3My nepekiany BiJIKpu-
BAETHCsI MPOLIEC NEPEO3HAYCHHS YKPATHCHKOIO Ha-
paTuBy — BiJ] JOKAIBHOI TEMHU CTIPOTHBY 10 ynlBep-
CallbHOIO TUCKYPCY cB00OIM, MaM’sITi Ta T1IHOCTI.
TakuMm urHOM, JiacriopHi iepeknaan TBopis O. 3a-
Oy’KKO aHIVTIHCHKOIO MOBOIO HE JIUIIE PO3IIUPIOIOTH
KoJI0 ii YMTaviB, a i CIPHUSIOTH BIIMCYBAaHHIO YKpa-
THCHKOTO KyJBTYPHOTO JAOCBIY Y CBITOBHIA JIiTEpa-
TYPHUH ITOCTKOIOHIATHbHIA KaHOH.

AHaJji3 ocTaHHIX JA0CHiaKeHDb i myOaikamii.
OcTaHHIMU POKaMH IUIOLIMHA TOCTKOJIOHIAIBHUX
CTyAiM yKpaiHCBKMX Ta 1HO3EMHHX JOCIIiIHHKIB
30arady€eTbCsl He JIMIIEe METOA0JIOTIYHO, a i MiKra-
7y3eBo. Tema MoCTKIIOHIaBbHOTO JUCKYPCY Y TBOP-
yocTi Okcanu 3a0yKKO aKTUBHO PO3pOOJISIE€THCS
CYYaCHMMHM YKpPaiHCBKHMX TOCIITHUKAMH, 30KpemMa
Karepunoro Kupumok, Haraniero Ko6uenko, Map-
KoM AHapuuukoM, Bitaniem Ueprenbkum, OneHoro
TapuaBchkoto. Y Qoxyci 3a3HAUCHUX HAYKOBHUX
PO3BIJIOK — TUIECHICTb, 1IEHTHYHICTh, ICKOJIOHIAb-
HUI BUMIp Ta anbTepHATUBHE MUCICHHS SIK KyJlb-
TypHa penpe3eHTaIlisl.

I'anna KocTeHKO JOCTiKy€e aHTHKOJIOHIAIbHI
Ta TIOCTKOJIOHIaIbHI HapaTUBH Cy4acHOI yKpaiH-
CBKOi KyJIBTYpH Ha Marepiayii TBOPYOi CIaJIIMHU
Oxcanu 3a0yXkKo, 3BepTaroun yBary Ha ()€éHOMEH
KIHOYOTO TOJI0CY y MOCTTOTANITApPHIM CBIJOMOCTIL
(Koctenko, 2018). Hiou BrmiTaeThes B 3araabHUN
MOTIK CYy4aCHOI'O IMOCTKOJIOHIaJIbHOTO HAyKOBOTO
aHasizy i po3Biaka Karepunu byupkoi «Ykpain-
CBHKH TOCTKOJIOHIAJIbHUH pOMaH SIK HAI[lOHAJIbHUN
HapaTuB: «My3ei mokuHyTHX cekpeTiBy O. 3a0yx-
Ko Ta «bykoBa 3emis»» M. Mariocy, B Ikomy aBTOp-
Ka BHCBITIIFOE OCOOIHMBOCTI XyJOXKHBOI pearizarii
«TIOCTKOJIOHIAIBHOT» HAPaTUBHOCTI y TIOCTMOAEP-
HOMY Ta MeTamonepHoMy TekcTax (byrpka, 2023).

BriM, po3BiJ10K nepeKiIao3HaBUOro XapakTepy,
MPUCBSIYCHUX IIiH TEMi, HAMpaIbOBAHO BKPaii MaJio,
a remaruka CXiJTHOTO CUMBOII3MY Y nepeKnagax
Oxcanu 3a0y’>KK0 BUBYEHA HEJIOCTATHBO, IO 1 3y-
MOBITIOE€ HAyKOBY HOBU3HY IIHOTO JIOCITIIKEHHS.

@®opMyJTIOBAaHHSA METH i 3aBJaHb CTaTTI.
VY CBITIII MOCTKOJIOHIAIBLHOTO MPOYUTAHHS MIPO3H
Oxcann 3a0y’>XKKO BapTUM NMPHUCKIIUINBOTO BUBUCH-
HS € TIO3HUIIIS Ta POJIb JIaCTIOPHUX TEePEeKIIaIadiB,
iX CIpUIHSTTS Ta IHTEpPIPETallis IHTEPTEKCTyalb-
HOCTI KyJIbTYPHOTO BUMIipy OpUTIHAJILHUX TEKCTIB.

Mera 1i€i cTarTi — MpoaHali3yBaTH MepeKiia-
JallbKUI MOTEHI[1aJl BIATBOPEHHS KYJIbTYPHOTO
KOMITOHEeHTY noe3ii Okcanu 3a0yx Ko, mepeBaxHo,
cumBoITiku Cxony, Ta MOCTKOJOHIANIBHUX aJTI031i
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J1aCIIOPHUMH TepeKIagadaMy aHIIIIHCHKOI0 MO-
Bo10. [[prHArinHO 3a3HAYMMO i aCTIEKT NepeKIIaIiB
TBOpUOCTi OKcann 3a0y)KKO aHIIIHCHKOIO MOBOIO,
110 Y CBOIO Uepry HeaOusiK CIpusie TOMyIspu3anii
YKpPAIHCBKOI KYIbTypPH.

Bukian ocHOBHOTo Marepiajty 10C/IiKeHHs.
JiacniopHi nepekiaaadi MalOTh OHY YHIKaJbHY
0COOJIUBICTD, STKOFO BOHU BiIPI3HSIOTHCS BiJT 1HIIIMX
nepeKsagaviB, AKIIO OKPEMO pO3IIsiIaTH MepeKia-
Iy, 37iicHeHi B YKpaiHi Ta mo3a ii mexamu. [lepe-
OyBarOYM OJJHOYACHO Y JBOX PI3HUX KyJIBTYPHUX
BUMipax, yKpaiHCbkoMy Ta aHrioMoBHoMY (CLIA,
Kanana), Bonu 1mo30aBiieHi BjIacHOro (IOCT)KOI0-
HIaJILHOTO JOCBiMy. BinTak, cHMBOJIYHUN TpaH-
CKYJIBTypHUH OOMiH B MapaJurMi HEKOJOHIATBLHOT
KyJBTYypH BiIOYBa€ThCS 3 OIVISAY HA 1HIWBITyalTh-
HUH JJOCBIJ MepeKIiaaaya.

3arasoM, iHTeprperalis cuMBoiiiku Cxony B
KOHTEKCTI IOCTKOJIOH1aJIbHOT pediekcii TBOpUOCTI
Oxkcann 3a0yKKO CIIOHYKAa€ Hac po3misaaTu oOu-
JIBa TEKCTH — OPUTIHAJILHUH Ta NepeKIaieHui — K
KyJIbTypHiI ()€HOMEHH, SKi TPUPOIHHO 3a3HAIOTH
TpaHchopMaliif miJl 4yac YUTAIBKOI Ta Mepeka-
JIAIbKOI IHTEpITpeTAalliif J1iaCTIOPHUMHE TIepeKIIaaada-
MW, SIKi Y CBOIO Yepry BUCTYTAIOTh MOCEPETHUKAMHA
MK YKpailHCHKHM TIOCTKOJIOHIaTbHAM JOCBIJIOM Ta
AQHITIOMOBHHMM YUTa4eM — HaJacTille npeICTaBHU-
KOM 3axiJJHO1 KYJIBTYpH.

VYKpalHChKi AiacmopHi Mepekianadi, siki 4acTo
€ 1 caMi HOCISIMU IIOCTKOJIOHIaJbHOI CBiJJOMOC-
Ti, 4aCTO 1IHTEPIPETYIOTh CUMBOIIIKY Cxomy mo3a
MOCTKOJIOHIAJIbHUM KOHTEKCTOM, 30CEPEIKYIOUNCh
Ha BJIACHOMY PO3YyMiHHI YHIBEPCAJIbHOI KYJIBTYPHOI
1IEHTUYHOCTI.

Bapro 3ayBaxuru, mo Cxin y TBopdgocti Oxca-
HU 3a0y’XKKO HE € reorpadidHO0 KaTeropi€ro, a
BHUCTYIIA€ CHMBOJIOM KOJIOHIaJIbHOI IBO3HAYHOCTI Ta
MIEBHOIO MIpPOO TIPOCTOPOM JIJIsi MHOKUHHOCTI 1H-
TeprpeTarii. BukopuctanHs opi€HTaIbHUX CUMBO-
JiB (COHIIE, MICSIb, ITyCTEIIsA, CTEI) aBTOPKOIO, SIKi
NEePEKINKAIOTHCS 13 TPAAULIHHIMH YKPAaiHCHKUMH
CHUMBOJIAMH, CTBOPIOE IIUPOKHUM 1HTEPTEKCTyalIb-
HUU NPOCTIp Ul MEepeKiIaiayiB, 0 y CBOIO Yepry
MOXE CTaTH CIPaBXKHIM MEepPEKIaJalbKUM BUTIPO-
OOBYBaHHSIM.

Tamapa ['yHaopoBa — oftHa 3 UM He HaWBIIOMIIIIHX
pra'l'Hcr,KI/Ix JIOCITITHUITH HOCTKOJIOHiEUIi?;My B JIiTe-
paTypl CyTh HOCTKOJIOHlaJIBMy BOayae B MPOKITa/IaH-
Hi MirpariiHux 3B’s3KiB, SIKi 00 €JHYIOTh BiJMIHHI
MK c000r0 KynsTypH 1 focBinu. TyT BapTo it nomaru
CIIYIIHY peMapKy JOCIITHUII MIOJ0 OpiEHTaTI3MY
Ta OKCHJCHTAJI3MY — MOHSATh HE TOTOXKHUX, POTH-
CTaBITIOBAJIbHUX.

VY cBoili HaykoBii po3Biaul «IlocTkonoHiank-
HUI pOMaH reHepaliifHol TpaBMHU Ta MOCTKOJIOHI-
anbHe ynTaHHg Ha Cxoni €Bponu» BOHA 3ayBaKye
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PO HOBI MOXKJIMBOCTI aHaJi3y CIIOCO0IB MUChMa Ta
croco0iB YATAHHS, IO PO3TOPTAIOTHCSA CHOTOIHI
Ha CX1IHOEPOTIEHCHKUX KOPAOHAX 3aXiTHOTO CBITY.
CaMe TyT Opi€HTaIII3M 3yCTPIYa€THCS 3 OKIIH/ICH-
TaJTi3MOM, 1 TUTAHHS, K 3aBXAH, XTO TOBOPUTH 1
Yy MOXK€ TOBOpHUTH mignopsakoBane (I'yHnoposa,
2015, c. 44).

Bnacue, opientanbsHi cumBonu y noesii O. 3a-
Oy>KKO HarajayrTh PO Te, SIK YKPATHCBKY KYJIbTypY
MPUMYCOBO 1 IIJICHATIPABICHO MOCYBAJH 3 KYib-
TYpHOTO aBaHTapay. TyT BapTO HABECTH JEKiIbKa
MIPUKJIA/IIB MEPEKIIAAALBKOI IHTEpIIpeTarii CHMBO-
nikn Cxomy 3 OISy HA ycCi Halli BUIIE3a3HAYCH]
3ayBaru. OTxe, MOCITYKIMOCS MEPIIUM MPHUKIa-
noM — 1ie Bipm O. 3a0yxko «Bu3HaueHHs 1oe3ii»
Ta JIBa TIOCTUYHI NEPEKIIaan, 3AIHCHeHI MaiKiioM
Haiinarnom ta BipistHoto Tkau 1 Bangoro ®wurric:

CTpHKHEBUM CHMBOJIOM NMPOIIOHOBAHOI 0 aHa-
ni3y noesii Oxcanu 3a0yxko «BusHaueHHs noe-
3ii» € ayma. YHiBepcaabHUiA A7 0araTboxX KyJlbTyp
CHUMBOJI, peaji3oBye pi3Hi 3HaYeHHs 1151 CX1IHOTO
Ta 3axiIHOTO KyJIbTYpHUX BuMipiB. Jly1a, 3a Tpak-
TYBaHHJM YKpaiHCBKOI KYJIBTYpHOI Tpaauii, — 1e
BHYTPIIIHS CYTHICTh JFOIUHH, SIKA BXOAHUTh Y Hel
BiJl HAPOJKEHHS, a 10 CMEPTi BIIIUIAETHCS Bif
tina. [To cmepTi ayma BuiiTae 3 Tina i mepedyBae
011 HBOTO TIEPIIT TPH JTHI aXK 10 3aKiHUEHHS ITOXO0-
ponHoro oo0psiny (Boitrosuy, 2002, c. 169).

B kuTaiicekiil KynbTypHIN Tpaauiii iCHye Imo-
HSTTS MHOXKMHHOT JTy1ITi, SIKa CKJIQJIA€ThCS 13 TPHOX
TUniB Ay XyHb (hun) Ta cimox no (po). Pozainen-
HS IBOX PI3HUX BUIB A1 Hece 3a c00010 (hi3UUHy
cmepth (Ilocunanus Ha enekTpoHHUl pecypc Bri-
tannica). Jlymi XyHb CIPUHMAIOTHCS SIK CBOTO POLLY
TOHKI CTaHU TTO3UTHBHO 3apsKEHOT MHEBMU (111),
JyIIi TI0 — SK ii TOHKI, HETaTUBHO 3apsKEH1 CTaHU
(ITocunanns Ha enekTpoHHUN pecype Britannica).

CuMBOIII3M BIIIUJICHHS TyHIi BiJ Tija B TUIO-
MIMHI YKPaiHCHKOTO (XPUCTHSIHCHKOTO) Ta KUTaH-
ChKOTO (OYITUCTCHKOTO) CBITOCTIPUHHSATTS pa3iode
BIJIPI3HSAETHCS, aJUKE IS YKPAiHI[IB ICHY€ JIHIIIE
OJTHA TTyIIla, sika BIAMOBITHO 10 NMPHUHIIUIIIB XpHUC-
TUSIHCBKOTO BUEHHS — Oe3cMepTHa i Oe3KiHeuHa,
a JUIsl KUTaWIliB — 1Ie CyKyIHICTh Pi3HOPITHUX Ta
MHOKMHHUX JTy1I, SIK1 TICJISt CMEPTI Ta 0CTaTOYHOTO
PO3KJIaJlaHHs TiJIa TaKOXK PYHHYIOThCS, 00 Po3-
yuHSIIYUCh Hajnami y Kocmoci (nebecHiii mHeBMi),
a00 MoTparuIsIoYy y MiA3eMHUN MOTOHOIYHUI CBIT
JKoBTHX mKepen (XyaH IMIOaHb).

B opurinani npo4uTyIOTBCS IHTEPTEKCTYalb-
HI BKpaIwIeHHs, ajio3ii Ha KiIacu4Hy (itocodiro
Oy IM3MYy W00 BiITIJICHHS Iyl Bif Tiia: «Pune
Kocmoc... i Buoye oyuiy». TlopiBHsIEMO TIepeKIa-
JalbKi CTpaTerii, BAKOPUCTaHI MepeKIIagauaMy JIJIst
BIATBOPEHHS KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTY LIbOTO 00-
pasy. Haiinan BigTBOpIOE HOT0 Y Mepeksiaai HacTyI-
HUM uuHOM: «The Cosmos...And draw the soul
up», HatoMicTh, Tkau i ®unnc: «The Cosmos...
Will suck up my soul noznuney. IleBHoro Miporo
TOTOXKHI TePeKIaJaIbKi BiAMOBITHUKN € CTATUMHU
¢dbpa3oBUMHU Ji€CIOBaMHU, SKI MAlOTh Pi3HI 3HAYCH-
Hs. [lepmmii BiIMOBITHUK MEpeKIaay Ma€ 3HAUCH-
HS 3ynuHAmMuU, a Npyrui — nozaunamu. MoxHa
CTBEP/UKYBATH, IO JAPYTHI BiIMOBIIHUK TOYHIIIIE
nepesiac KOHOTaTUBHE HAIIOBHEHHSI OPHUTIHAITY.

Crnix TakoX 3a3HAYUTH W 1HTEPTEKCTyalbHE
MO€EIHAHHSA TEHAITHOCTI CUMBOIY AYIIl — JETKoi,
0€33axXUCHOI, BpPa3IuBOi — 13 METa(OPUKOIO MUCH-
Ma y pSAAKY «...3aKpYTUTh, SIK apKyIl namepy, Moo
Mon00icinbKy oyuty». JKUTTS OTOTOXHIOETHCS 13
TEKCTOM, KM MPUMHHSIIOTH UCaTh (BiH 3HUKAE).
[TponoHOBaHMit ynTauam BapiaHT nepekiaany Haii-
nmanoMm «trembling like a sheet of paper — My young
soul ...» TIOBHOIO MipOIO Tepeia€ KOHOTAaTUBHE

Opwrinan

Ilep. M. Haiinana

Iep. B. Tkau Ta B. ®unmnc

A Oywia Bce THyTUMETHCS TPOPBATH
CrHCK IIIOTI, NPOKJIH IpaBiTauii, —
0Ch TOJI

Y BHJIOM CTeIi IIyMKHAM KPI)KaHUM
30penangoM

Pune Kocmoc

[ Tsirom B CBOIO TaNakTH4YHY TPYOy
Buoye oyuiy, 3aKpyTHUTB, K apKylI
rarepy,

Moto monodicinbKy oyuty

Bapeu mokpoi 3eneni

Ax, Ha cBOOOTY! — i:

CriiiTe! — CKpUKHE BOHA B MHUTh
IPOPHUBY

Kpi3sb TiNo,

B MuTh Ha MIOHAKCITITYYilIiM JIe3i
Ilomisc 0eoma ceimamu.

And the soul will rise to break
through

The press of flesh, curse of gravity.
The Cosmos

Above the black well of the room
Will suck on its galactic tube,
Heaven breaking in a blistering star-
fall,

And draw the soul up, trembling like
a sheet of paper —

My young soul —

The color of wet grass —

To freedom — then

On the dazzling borderline

Between two worlds —

Stop, wait...

But my soul will push through
The weight of the body, the curse
of gravity —

and then

As falling stars up the sky

The Cosmos

Will suck up my soul

Through its galactic pipe

Like a crumpled sheet of paper.
Oh soul, so young,

Green like wet leaves,

To freedom —

But at the moment of release,

it screams — “Stop!”

At the instant on the knife's edge
Between two worlds —

Stop. Halt

(B inmomy caitii, 2008: 156)

(From three Worlds, 1996: 173)

(B inmomy caitii, 2008: 157)
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3HAUEHHSI Ta eMOLIHHO-IHTePTEeKCTyalbHe 3a0apB-
neHHs 00pasy aymri. HatomicTs, B iHIIOMY mepe-
KJIaJll MU CTIOCTEPIraeMO HiBEIIIOBAHHS OPHUTiHAIIb-
Horo oOpasy mymi, «Like a crumpled sheet of pa-
per. Oh soul, so young» .

[TepeiineMo 10 HACTYIMHOTO MPHUKIAAY CX1THOI
cuMBoliku. bapeu mokpoi 3eneni y uboMy BH-
MaJIky — He IPOCTO KOJIbOPOHIMIYHA MeTadopa,
e — ano3is Ha OyJAMCTChKY IPUTUY PO 3€JIeHYy
6apBy. Kynsryponoruss ta konbopo3naBunns Kac-
cist Cent-Knep y cBoiit po6orti «I[loraemue ®utTs
OapB» 3rajiye 110 MPUTYY B KOHTEKCTI aHaIIi3y Ta-
niTpu 3eneHux Oaps. B Hill fineTses npo Te, sk 60-
YKECTBO HaBi/1aJI0 MAJIEHBKOTO XJIOMYHMKA yBI CHI Ta
CKa3aJio, 10 BCi Horo OaskaHHS MOXYTh 3MIHCHUTH-
Csl, SIKILIO BiH 3AIUTIOIIUTB 04l Ta HE YABIATUME COO1
3eeHb MOpChKoi Boau. LIg icTopist Mae aBa MOXIIH-
Bl 3aKiHUEHHS. B oHOMY BHIaJKy XJIOIUUKY BCE
BIAETHCS 1 BIH csrae NpocBiTiaeHHS. B iHIomMy —
HMOro HACTIIBLKHU MOTTIMHAIOTE MTOCTIIHI HeBaaYl, 1110
BiH MOBOJi BTpayae po3yM 1 xutts (Cent-Kiep,
2022, c. 189).

Maiixiry Haiinany BaaeTbcst TOYHO BIITBOPUTH
OpHTiHAJIBHY 1HTEPTEKCTYalbHICTh CUMBOILY, HOTO
nepeknan «The color of wet grass», Ha BiAMiHYy
BiJI TIepeKyIaay MepeKiIafanbkoro TanaeMy Tkad-
durrc, pe3oHye KyIbTypHOMY MiATEKCTY MeEpIIo-
TBOPY, MPOAOBXKYIOUHN JIOTIYHE PO3TOPTAHHS CHUM-
BOJIIYHOT 0Opa3HOCTI BiIUICHHS AYIIi BiA Tija y
pamkax OyJIMCTChKOI apaaurMu, 3agaHoi OkcaHoi
3a0yXKo.

VY nepexnaai Bipnsan Tkau ta Banga ®unrc
«Green like wet leavesy criocTepiraeMo 3racaHHs
KyJBTYPHOT CUMBOIIIKH OpUTiHay. MOKHA HaBIThH
TOBOPUTH, 1110 11€ HE TIPOCTO MepeKIaganbka iHTep-
IpeTalis, a CTBOPEHHS HOBOTO MeTadOpUYHOTO
o0pa3y.

He mpoiinemo yBarorm moB3 CUMBOJIYHOTO
HaroBHEHHs 00pasy «llomixc 06oma ceimamuy.
BararomrapoBuii 3 TOYKH 30py IHTEPTEKCTyaIbHOC-
Ti 00pa3 CUMBOJII3Y€ MEXKY MiXK KHTTSAM 1 CMEPTIO,
KOJIM Jlyllla epedyBae y mpoueci BIIX01y BiJ Tia.
JliMiHaNBHICTh LBOTO 00pa3y YBUPA3HIOE TAKOXK
KYJBTYpHI MEXI1 «JIBOX CBITIBY, K1 I10 CYyTi MOXYTh
OyTtH ax CxomoMm 1 3aX0f0M, TaK 1 KOJIOHIaJIbHOO

1 TTOCTKOJIOHIATBHOIO CBiOMicTIO. baraTomapo-
BiCTh 00pasy 3 ONIsATy Ha KOHTEKCTyallbHE OTOYCH-
HS UTFOCTPYE MEXKY BHYTPIIIHBOI PO3IBOEHOCTI,
HaI[lOHAJIBHOTO po3naMy. BTim, He3BaXkarouu Ha
MHOKHHHICTh THTEPTEKCTyaJIbHUX 1HTEPIPETAIIii
CHUMBOJIIKU IEPILIOTBOPY, yC1 NepeKIagadi OAHAKOBO
BiJITBOPIOIOTH OTO aHTITIMCHKOI0 MOBOIO — Between
two worlds.

V mpoaHani3oBaHUX HaMH MOETUYHUX TBOpax
Oxkcana 3a0y»KO arneiroe 10 HOBUX BUMIpIB CXifl-
HOI (iocodii, opieHTaIbHA 00pa3HICTh SIKOT CITy-
T'y€ MeBHUM IHTEPTEKCTyabHUM KOZOM IS Tiepe-
kiagaqiB. Lle cBOTO pomy BUKIMK /IS TIepeKIiaia-
YiB, SIKI MalOTh MiHIMaJILHUN JOCBij (HAIiB)KOJIO-
HiaJIbHOT 3aJIeKHOCTI.

BucHoBKH. Y MiJICYMKy MOJKHA CTBEpP/XKYBaTH,
mo cuMBolika Cxony y noesisix Oxcanu 3a0yKKo
IIOCTAE He JIUIIIE SIK €CTETUYHA CKIIaA0Ba il 1110JIEK-
Ty, @ K TNIMOOKHI 1HTEPTEKCTyaJbHUI KOJ, TICHO
OB’ I3aHUH 13 TTOCTKOJIOHIATLHUM JIOCB1JIOM Ta (i-
JT0COPCHKUMH YSBICHHSIMHU PO 1I€HTUYHICTb, CBO-
001y ¥ JyXOBHE OHOBJICHHS. Y MPOLIECi aHTJIOMOB-
HOTO TepeKiIaxy TEKCTiB, 3iHCHEHOTO MpPeCTaB-
HUKaMU YKPaTHCBKOI I1acropH, MPOCTEKYETHCA
K 30epexeHHsI 0a30BHX KOHIIETITIB OPi€EHTAIBHOI
00pa3HOCTi, TaK 1 IPOSBU ATBTEPHATHBHOTO, 1H U~
BilyaJTi30BaHOTO TIyMaueHHs aBTOPCHKUX CMHCIIIB.

AHami3 nepeKyIaganpkoi iHTeprpeTanii Ta Bija-
TBOPEHHS aHIIIIHCHKOIO MOBOIO MTOETUYHUX TEKCTIB
3a0y»xko Maiiknom Haiimanom ta BipisHoro Tkay i
Banpgoro ®umnric 103BOIMB BUSBUTU Pi3HI CTyIEHI
BIJITBOPEHHS €THOKYJIBTYPHOTO TIOTEHI[IaJTy OPHTi-
HaJy: BiJl YBaXXHOTO 30€pekeHHs aio3iid Ha Tpa-
quiidani CxXif 10 4aCTKOBOTO HEHTpasi3yBaHHS
HalllOHAJIHO-KYJIBTYpHUX KOHOTaIlii. L{e 3acBinuye
IMOOKUH BIUIMB KyJIBTYPHOI aM’sIT1 IepeKiagadya
Ha IPOLIEC IHTePIpeTaIii TeKCTY, a TAKO)K BH3HAYAE
MeX1 i MOXKITMBOCTI TTepeKIIaanbKoi Tpancopma-
11ii B IOCTKOJIOHIaJIbLHOMY KOHTEKCTI.

Takum 4uHOM, CXiJHA O0pa3HICTh y TBOpax 3a-
Oy’>KKO HE JIUIIE PEeTPE3CHTYE CTHUIIbOBUH MONIYK
MOZIEpHOI YKpaiHChKOI JIITEepaTypH, a i (PyHKLIOHYE
SIK €JIEMEHT JIIJIOTy MIX KYJIbTypaMu, SIKUi y repe-
KJ1a/11 HabyBa€e HOBOTO 3MICTOBOTO 00cATY, 30arauy-
104 PEIeNTUBHI TOPU30HTH aHITIOMOBHOT'O YHTAya.
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The article examines the Eastern symbolism in Oksana Zabuzhko's poetry through the lens of postcolonial theory
and explores its representation in English translations performed by members of the Ukrainian diaspora. The research
focuses on the problem of translational interpretation of cultural codes and symbolic imagery associated with Oriental
motifs, which, in Zabuzhko's poetic language, function as markers of philosophical, spiritual, and national-identification-
al quests. Based on the poem “Definition of Poetry” and its English renditions by Michael Naydan, Virlana Tkacz, and
Wanda Phipps, the study conducts a translation-oriented analysis emphasising the poem's rich intertextual and cultural
potential. Special attention is given to the reproduction of key symbols: “soul,” “cosmos,” “green colours,” and “between
two worlds”, which possess deep intertextual and cultural connotations, intertwining elements of Eastern mysticism with
Ukrainian mythopoetic thought. The author argues that during the translation process, these symbols undergo various
transformations, which are determined by the translator s cultural background and worldview. It is demonstrated that
diasporic translators, positioned outside their own (post)colonial context, often interpret Eastern imagery as a universal
code of spiritual exploration, which at times diminishes the national and cultural specificity of the original text. For di-
asporic translators, Eastern symbolism in Zabuzhko's poetry becomes not merely an aesthetic category but also a means
of conceptualising universal themes of spiritual renewal, harmony, and the overcoming of colonial trauma. At the same
time, the neutralisation of certain culturally marked images reveals a tendency toward the universalisation of meaning
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in the reception of Ukrainian literature beyond its national boundaries. The article concludes that English translations
of Zabuzhko's poetry not only contribute to the global dissemination of Ukrainian culture but also shape a new dimension
of diasporic cultural dialogue, wherein translation emerges as an act of identification, reinterpretation, and affirmation
of the Ukrainian experience in the global context.

Keywords: diaspora translator, diasporic translation, Eastern symbolism, postcolonialism, intertextuality, cultural
identity, English translations, cultural mediation.
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